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No. 55. THE DEFENCE REGULATIONS, 1940 TO (No. 2) 1944.

ORDER MADE BY THE CONTROLLER OF TRANSPORT UNDER
REeguLaTION 55 (1) (c).

In exercise of the powers vested in the Governor by regulation 55 (1) (c) of
‘the Defence Regulations, 1940 to (No. 2) 1944, which were duly delegated to me
by the Order of the Governor dated the 17th day of June, 1942, and published
-under Notification No.224 in Supplement No. 3 to the Gazette of the 18th June, 1942,
T, Philip Patrick Taylor, Controller of Transport, do hereby order that the
Transport (Cart Charges) Order, 1943, be revoked without prejudice to anything
«done or left undone thereunder.

P. P. TAYLOR,
(M.P. 800/42.) Controller of Transport.

No, 56. THE DEFENCE REGULATIONS, 1940 TO (No. 2) 1944,

ORDER MADE BY A COMPETENT AUTHORITY UNDER REGULATION 61,

In exercise of the powers vested in me by virtue of my appointment by the
‘Governor as Competent Authority for the purposes of regulation 61 of the Defence
Regulations, 1940 to (No. 2) 1944, T hereby order as follows :— -

1. This Order may be cited as the Defence (Sale of Cow’s Milk) Revocation
‘Order, 1945.

2. The Defence (Sale of Cow’s Milk) Order, 1942, is hereby revoked without
prejudice to anything done or left undone thereunder. (7]

R. N. HENRY,

Controller of Supplies,
Competent Authority.

No. 57. THE MUNICIPAL CORPORATIONS LAWS, 1930 TO 1944,

ByYE-LAWS MADE BY THE COUNCIL OF THE MUNIcIPAL CORPORATION OF FAMAGUSTA.

In exercise of the powers vested in them by the Municipal Corporations Laws,
1930 to 1944, and otherwise, the Council of the Municipal Corporation of Famagusta
hereby make the following bye-laws :

1. These bye-laws may be cited as the Famagusta Municipal (Amendment)
Bye-laws, 1945, and shall be read as one with the Famagusta Municipal Bye-laws,
1940 to (No. 2) 1944 (hereinafter referred to as ‘‘ the principal Bye-laws ”’), and the
principal Bye-laws and these bye-laws may together be cited as the Famagusta
Municipal Bye-laws, 1940 to 1945, .

2. Bye-law 142 of the principal Bye-laws is hercby repealed and the following
bye-law substituted therefor :—

“ 142. The following rates shall be payable by the owner or occupier or lessee
of any premises or buildings or place within the municipal limits for the supply of
town water by the Municipal Corporation :—

(@) in case of town water purchased from the Municipal Corporation, a rate

of 20 shillings per saccorafi for every year ; .

(b) in case of town water other than water purchased from the Muniecipal

Corporation, a rate of 10 shillings per saccorafi for every period of three
months.” .

3. Bye-law 147 of the principal Bye-laws is hereby repealed and the following
‘bye-law substituted therefor :— .

¢ 147. The rate in bye-law 142 (b) of these bye-laws prescribed shall be paid in

advance in every three months.” .

4. Bye-law 148 of the principal Bye-laws is hereby amended by the deletion
therefrom of the definition of the term ** six months ** and the substitution therefor
of the following definition :— .

“The term * three months” means a period of three months commencing
on the 1st day of January, April, July and October in every year, and includes
any part thereof.”
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